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News How To Apply

The grant application
process begins with a
discussion of your program
or project idea with the
Executive Director or
Program Director, followed
by submission of a draft
application. Staff will
provide feedback on the
draft, then the application is
finalized and submitted for
review and decision by the
Alberta Law Foundation
Board of Directors. The
Foundation does not accept
grant applications for new
projects or programs
without first having had a
discussion about the
proposal with the
prospective applicant. See
the How to Apply tab for
complete instructions. Staff
can assist with the
application process but the
funding decision rests with
the Board of Directors. 

Welcome to the

Alberta Law
Foundation. 

The Alberta Law Foundation is the recipient of the
interest which banks, credit unions, trust companies, and
treasury branches pay on clients' funds held in lawyers'
pooled trust accounts. (This does not include interest
paid on a specific trust investment held for an individual
client). The interest is made available by the Foundation
by way of grants to organizations engaged in activities
which are considered to be in keeping with the
Foundation's objects.

Upcoming Grant Application Deadlines

Board Meeting:       June 16-17, 2014
Draft due:                 April 11, 2014
Final due:                 April 28, 2014     

Board Meeting:       October 6 ,2014 
Draft due:                 August 25, 2014 
Final due:                 September 10, 2014

Subsequent meeting dates and deadlines can be
obtained by contacting the Foundation office. 

SPONSORED	BY	



Why	Indigenous	Place	Names?	

1. 	Place	names	reflect	the	culture	and	history	of	a	places.	
	
2. 	Inasmuch	as	Indigenous	People	have	occupied	Canada’s	

territory	for	10,000	years	or	more	–	they	are	the	original	
occupants	of	Canada.	

3. 	Indigenous	history	and	culture	has	been	disregarded	unAl	
recently	and	their	contribuAons	to	Canadian	history	need	to	
be	acknowledged.	

	
4. 	ReconciliaAon.	
	
	
	



Indigenous	Groups	in	Canada	

	
	
	

From:		<hIp://www.amauta.info/satellite/cai.jpg>	



Indigenous	Languages	&	Place	Names	

• 	EsAmates	vary	~70	Indigenous	languages	
	
• 	Indigenous	place	names	in	Indigenous	language	centred	on	

the	environment	and	were	generally	descripAve	but	did	
include	places	named	for	significant	events	and	persons	
(including	animals	and	plants)	

	
For	example:	Innu	place	names	are	highly	descripAve	of	land	and	
water,	contain	complicated	informaAon	about	water	bodies	e.g.	clarity,	
colour,	ice	(120	words),	seasonal	sea	ice	etc.	and	what	the	land	looks	
like	around	them,	including	the	geography	of	the	northern	forests	by	
containing	words	that	refer	geological	informaAon	as	to	land	as	rocks,	
gravel,	earth,	moss	and	bog,	and	living	things	such	as	trees	and	plants	
and	use	of	the	land	by	giving	names	to	places	where	people	hunted,	
fished,	and	trapped,	where	they	were	born	or	buried,	or	even	where	
humorous	or	romanAc	events	took	place.	



Indigenous	Names	:	Adop3on	and	Adap3on		

	
	
	

Professor	William	Ganong	wrote	The	Historical	
Development	of	the	Place	Nomenclature	of	New	
Brunswick	as	a	presentaAon	to	the	Royal	Society	of	
Canada	in	1896	as	one	of	the	first	studies	of	
Canadian	toponymy.	That	is	the	study	of	place	names	
(toponyms),	their	origins,	meanings,	use,	and	
typology	(classificaAon).	

	
In	it,	he	noted	that	Indigenous	place	names	were	
constant	and	integrated	as	they	included:	(1)	an	
adjecAve	part;	(2)	a	substanAve	part,	which	may	
include	the	generic	(category),	and	(3)	a	locaAve	part.		
	
They	were	o]en	lengthy	and	in	translaAon	were	
subject	to	shortening.	Further,	as	Indigenous	
languages	included	sounds	that	were	foreign	to		

European	languages	they	were	recorded	in	differing	fashions.		
	

Picture	extract	from	Library	and	Archives	Canada	



Indigenous	Names	:	Adop3on	and	Adap3on		

	
	
	

• 	In	Eastern	Canada,	the	surviving	Indigenous	place	names	were	translated	by	
French	travellers	and	colonists,	who	were	generally	on	good	terms	with	
Indigenous	people	in	Canada	–	using	French	terms	that	were	alliteraAve	i.e.	
that	aIempted	to	mimic	the	sounds	of	Indigenous	languages.	Some	French	
(and	English)	names	were	direct	translaAons	of	Indigenous	place	names.	

	
• 	The	French	imposed	certain	place	names	in	the	French	language	to	honour	

noble	patrons,	saints,	homes	in	France,	local	ciAzens	etc.	
	
• 	The	BriAsh	adopted	some	of	the	French	names,	with	spelling	modificaAons		

but	generally,	with	added	seIlement,	conAnued	the	European	pracAce	of	
honouring	royalty,	significant	persons,	home	localiAes	of	seIlers	etc.	

	
• 	Ganong	argued	that	the	revival	of	Indigenous	place	names,	properly	done	

would	result	in	“a	great	number	of	dignified	and	melodious	words”	as	an	
original	contribuAon	to	Canada’s	toponymic	history.		

	
• 	This	argument	fell,	for	the	most	part,	on	deaf	ears.	



Canada	:	Geographic	Board		

	
	
	

XXXVI ORDERS m COUNCIL, &c. 

Department of the Interior. 

By Order in Council of the 27th of September, 1897, certain lands 
described in a schedule annexed to said Order and published in the Canada 
Gazette were reserved for irrigation purposes under the provisions of section 
38 of the North-west Irrigation Act as amended. 

Vide Canada Gazette, vol. xxxi., p. 790. 

By Order in Council of the 15th of December, 1897, and amended by 
Order in Council dated 3rd of February, 1898 (Can. Gaz, p. 1714), certain 
lands lying north of the Qu' Appelle River and opposite to the Muscowpetung 
Indian Reserve, in Townships 21, RangeB 16 and 17 west of the 2nd Meridian, 
were added to the said reserve, the area of the several parcels of land required 
being 472-87 acres. 

Vide Canada Gazette, vol. xxxi., p. 1404 and 1714. 

By Order in Council of the 18th of December, 1897, the Order in 
Council of the 2nd of October, 1895, which divided the unorganized portions 
of Canada into provisional districts and made certain changes in the 
boundaries of one of the old districts was cancelled. 

A recommendation was made to introduce at next session of Parliament 
such legislation as maybe necessary to divide those portions of Canada not com-
prised within any province into nine provisional districts in accordance with 
the boundaries laid down upon a map attached to the Order, and described as 
printed at p. 2612 of the Canada Gazette. 

If these recommendations are approved, the districts of Assiniboia, 
Alberta, Saskatchewan and Athabasca will remain as they were established 
by the Order in Council of the 2nd of October, 1895, and previous Orders, but 
the boundaries of TJngava, Keewatin, Mackenzie, Yukon and Franklin will 
be slightly changed. 

Vide Canada Gazette, vol. xxxr., p. 2612. 

By Order in Council of the 18th of December, 1897, the Minister of 
the Interior was authorized to dispose of school lands required in connection 
with irrigation works at such rate of compensation as may seem to him war-
ranted by the circumstances of each case, having due regard to the interests 
of the School Endowment Fund, and it was ordered that the compensation 
money received therefor should be applied in the same way as that provided 
by section 25 of the Dominion Lands Act for the proceeds of the auction 
sales of school lands. 

Vide Canada Gazette, vol. xxxi., p. 2837. 

By Order in Council of the 18th of December, 1897, a " Geographic 
Board " was created to consist of one member for each of the Departments of 
the Geological Survey, Railways and Canals, Post Office and Marine and 
Fisheries, such member being appointed by the minister of the department^ 
of the Surveyor General of Dominion Lands, of such other members as may, 
from time to time, be appointed by Order in Council, and of an officer of t he 

OEDERS IN COUNCIL, &c. xxxvii 

Department of the Interior. 

Department of the Interior, designated by the Minister of the Interior, who 
shall act as secretary of the board. It was also ordered that all questions 
concerning geographic names in the Dominion, which arise in the depart-
ments of the public service should be referred to the board, and that all 
departments should accept and use in their publications the names and 
orthography adopted by the board. 

Vide Canada Gazette, vol. xxxi., p. 2916. 

By Order in Council of the 18th of January, 1898, the following regu-
lations were made for the issue of leases to persons or companies who have 
obtained a free miner's certificate in accordance with the provisions of the 
regulations governing placer mining in the provisional district of Yukon, 
to dredge for minerals other than coal in the submerged beds or bars of 
rivers in the provisional district of Yukon, in the North-west Territories .•— 

1. The lessee shall be given the exclusive right to sub-aqueous mining 
and dredging for all minerals with the exception of coal, in and along an 
unbroken extent of five miles of a river following its sinuosities, to be 
measured down the middle thereof, and to be described by the lessee in such 
manner as to be easily traced on the ground; and although the lessee may 
also obtain as many as five other leases, each for an unbroken extent of five 
miles of a river, so measured and described, no more than six such leases will 
be issued in favour of an individual or company, so that the maximum extent 
of river in and along which any individual or company shall be given the 
exclusive right above mentioned, shall under no circumstances exceed thirty 
miles. The lease shall provide for the survey of the leasehold under instruc-
tions from the Surveyor General, and for the filing of the returns of survey 
in the Department of the Interior within one year from the date of the lease. 

2. The lease shall be for a term of twenty years, at the end of which 
time all'rights vested in, or which may be claimed by the lessee under his 
lease, are to cease and determine. The lease may be renewable, however, 
from time to time thereafter in the discretion of the Minister of the Interior. 

3. The lessee's right of mining and dredging shall be confined to the 
submerged beds or bar3 in the river below low water mark, that boundary 
to be fixed by its position on the first day of August in the year of the date 
of the lease. 

4. The lease shall be subject to the rights of all persons who have 
received or who may receive entries for claims under the placer mining 
regulations. 

5. The lessee shall have at least one dredge in operation upon the five 
miles of river leased to him, within two seasons from the date of his lease, 
and if, during one season when operations can be carried on, he fails to 
efficiently work the same to the satisfaction of the Minister of the Interior, 
the lease shall become null and void unless the Minister of the Interior shall 
otherwise decide. Provided that when any company or individual has 
obtained more than one lease, one dredge for each fifteen miles or portion 
thereof shall be held to be compliance with this regulation. 

6. The lessee shall pay a rental of 1100.00 per annum for each mile of 
river so leased to him. The lessee shall also pay to the Crown a royalty of 
ten per centum on the output in excess of $15,000.00, as shown by sworn 
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From:	LLMC	Digital	at:	<hIp://www.llmc.com>	



Canada	:	Geographic	Board		

	
	
	

8 GEORGE V SESSIONAL PAPER No. 25c A. 1918 

ORDERS IN COUNCIL DEFINING THE AUTHORITY 
AND POWERS OF THE BOARD. 

December 18, 1897. 
His Excellency, by and with the advice of the Queen's Privy Council of 

Canada, is pleased to "create a ' Geographic Board ' to consist of one member 
for each of the Departments of the Geological Survey, Railways and Canals, 
Post Office, and Marine and Fisheries, such member being appointed by the 
Minister of the department; of the' Surveyor General of Dominion Lands; of 
such other members as may from time to time be appointed by Order in Council; 
and of an officer of the Department of the Interior, designated by the Minister 
of the Interior, who shall act as secretary of the Board; and to authorize the 
Board to elect its chairman and to make such rules and regulations for the 
transaction of its business as may be requisite. 

His Excellency is further pleased to order and direct, that all questions 
concerning geographic names in the Dominion which arise in the departments 
of the public service shall be referred to the Board, and tha t all departments 
shall accept and use in their publications the names and orthography adopted 
by the Board. 

NOTE.—Under the provisions of an Order in Council dated November 30, 1916, the secretary has 
ceased to be a member of the Board. 

December 14, 1899. 
EXTRACT. 

" That the Order in Council constituting the Board be amended by giving 
to the Government of the Northwest Territories and to each province the right 
to nominate one of their officials as a member of the Board, who shall advise 
the Board with reference to names in his province, provided that the several 
Governments undertake to be guided by the decisions of the Board." 

April 24, 1915. 
The Committee of the Privy Council have had before them a report, dated 

6th April, 1915, from the Minister of the Interior, stating that the Geographic 
Board created by Orders in Council of December 18, 1897, and 14th December, 
1899, for adjudicating upon all questions concerning geographic names, consists 
of the experts on geographic matters in the service of the Dominion and Pro-
vincial governments and that advantage can be taken of their special knowledge 
by extending the scope of the action of the Board. 

The Minister submits that their advice would be particularly valuable for 
the compilation of new maps, for avoiding duplications where good maps already 
exist, for the selection, unification and improvement of scales, the uniformity of 
symbols and conventional signs, the representation of relief, the use of colours, 
the methods of reproduction and other geographic subjects. 

The Minister, therefore, recommends that authority be granted to the 
Board to investigate such geographic questions as may be submitted to it by 
Departments of the Public Service and to advise upon the same. 

The Committee submit the same for approval. 
Approved by His Royal Highness the Governor General. 
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Official	Names	of	Canada	Geographic	Board	

	
	
	

• 	The	U.S.	Board	on	Geographic	Names	was	established	in	1890	and	Canada’s	
Geographic	Board	(1897)	was	modelled	on	this	to	give	advice	to	Canada.	

	
• 		“Official”	place	names	and	their	spelling,	are	those	used	by	governments	on	

official	documents	and	maps.	The	use	of	other	place	names	has	no	effect	on	
government	acAons	e.g.	contracts,	laws,	regulaAons.	

	
	• 	Official	place	names	are	usually	resolved	in	favour	of	“common	local	usage	

in	English	(or	French)”	depending	scope	of	the	feature.	This	local	usage	
presented	the	only	conAnuaAon	of	Indigenous	place	names.	

	
• 	For	“unnamed	features”	the	Board	o]en	approved	official	names,	following	

the	English	pracAce	honouring	royalty,	veterans,	poliAcians,	early	seIlers,	
“explorers”,	prominent	ciAzens,	railway	contractors,	official	surveyors,	etc.	

	
• 	Most	of	the	“unnamed	features”	held	Indigenous	Place	names	–	but	those	

were	disregarded.	
	



Principles and Procedures
for Geographical Naming 2011
Geographical Names Board of Canada

Geographical	Names	Board	of	Canada		

	
	
	

	StarAng	in	1961,	the	provinces	assumed	full	
responsibility	for	geographical	names	when	
the	naAonal	names	authority	was	
reorganized	as	a	coordinaAng	body,	now	the	
Geographical	Names	Board	of	Canada.	(GNB)	
	
The	GNB	retains	jurisdicAon	over	federal	
lands.	It	transferred	naming	authority	to	the	
Yukon	Government	in	1986,	and	in	1984,	to	
the	Northwest	Territories,	a	right	also	
granted	to	Nunavut	when	it	was	created	
from	the	Northwest	Territories	in	1999.	
	
The	GNB	maintains	a	searchable	database	of	
official	place	names	in	Canada,	updated	from	
provincial	and	territorial	records.	
	

See:	hIp://www.nrcan.gc.ca/earth-sciences/geography/place-names/10786	
	

	



United	Na3ons	&	GNBC	

	
	
	

• 	InternaAonal	Geographic	Union	(1873)	
	
• 	United	NaAons	Group	of	Experts	on	Geographical	Names	(UNGEGN)	

was	established	in	1959,	and	led	to	United	NaAons	Conferences	on	the	
StandardizaAon	of	Geographical	Names	UNCSGN)	held	every	five	years.	

	
• 	The	UNGEGN	ideals	include	principles	of	
	

	Univocity		–	one	standard	name	is	assigned	to	each	geographical	enAty	
(place,	feature	or	area)	at	any	point	in	Ame,	with	one	standardized	
spelling	form	in	each	wriAng	system	e.g.	one	name	=	one	place		

	
Romaniza?on	–	to	have	each	wriAng	system	expressed	in	the	La?n	

alphabet	i.e.	the	standard	QWERTY	keyboard	
	
• 	Canada,	through	the	GNBC,	Provinces	and	Territories	is	an	acAve	

member	in	the	effort	to	standardize	geographical	names.	



Names	Board	in	Canada		

	
	
	

		• 	Each	Province	and	Territory	now	has	an	official	naming	authority.	
	
• 	GNBC	Principles	and	Procedures	for	Geographical	Naming	(2011)		have	been	

adopted,	adapted	or	drawn	from	for	every	naming	authority’s	individual	
policy	guidelines.		

	
The	general	process	of	naming	authoriAes	is	as	follows:	

	
• 	ApplicaAon	–	Interested	persons	can	apply	for	an	official	place	name	or	

change	a	name	
	
• 	Research	–	Naming	authority	will	conduct	field,	archival	research	to	

determine	local	usage,	proper	spelling	etc.	
	
• 	Recommend	to	government	for	approval	if	appropriate		
	
• 	Publish	official	names	once	approved	
	



Indigenous	Names	in	Canada	

	
	
	

Geographical Names Board of Canada 
GNBC  

Commission de toponymie du Canada 
CTC 

Total Official Names 334,553 

Confirmed Aboriginal Names  23,303 
Suspected Aboriginal Names    6272 
Total Aboriginal Names  29,575 

Aboriginal Names Approved since 2005  3974 
Aboriginal Names in Progress  4191 

How many Aboriginal languages or dialects are represented in official 

Aboriginal names in your jurisdiction? 
 84 

Dual names incorporating at least one Aboriginal name  182 
Does your jurisdiction recognize multiple official names for a single 

geographical feature? (Y/N) 
9 Non/ 3 Oui;Yes 

If yes, how many geographical features have multiple names?  272 

What is the highest number of official names for a single feature? 1, 2; 7 



Univocity	or	not?	

	
	
	

		• 	One	of	the	barriers	for	Indigenous	names	involves	the	re-naming	of	official	
names	to	the	original	indigenous	names.	

	
• 	The	UNGEGN	Manual	for	the	na?onal	standardiza?on	of	geographical	names	

(2006)	says:	
	

Every	effort	should	be	made	to	adhere	to	[the	univocity]	principle	so	as	to	avoid	
ambiguity.	It	can	someAmes	be	difficult	to	achieve	this	one	name/one	feature	
ideal,	especially	in	mulAlingual	areas	where	name	usage	is	divided	along	language	
lines.	In	those	cases,	the	names	authority	could:		(a)	Choose	only	one	name,	based	
on	specific	criteria,	as	the	official	form;	(b)	Recognize	and	make	available	for	use	in	
other	languages,	one	or	more	names	…,	not	equal	to	the	official	form	in	rank,	but	
chosen	for	use	in	specified	contexts;	or	(c)	Choose	two	or	more	forms	as	official	on	
an	equal	basis	(mulAple	names	would	thus	most	likely	be	shown	on	maps	where	
scale	permiIed)	
	
	A	na?onal	authority	may	adopt	more	than	one	official	name	for	a	geographical	
en?ty.	It	is	suggested,	however,	that	one	of	the	names	be	recommended	for	
internaAonal	usage.	

	



Official	Name(s)	in	Canada	

	
	
	

		• 	The	GNBC	Principles	and	Procedures	for	Geographical	Naming	(2011)	allow	
for	“[s]ome	provinces	and	territories	recognize	the	use	of	“equivalent”	or	
“alternate”	names	to	the	official	names.”		

	
JurisdicAons	that	deploy	mulAple	official	names,	include:	
		
• 	Newfoundland	and	Labrador	to	accommodate	the	use	of	two	or	more	official	

names	for	a	single	geographic	feature	that	preserves	the	Indigenous	place	
name	and	simultaneously	preserves	the	pre-exisAng,	well	established	name.	

	
• 	Ontario	where	mulAple	languages	prevail,	and	mulAple	names	for	a	single	

geographical	feature	are	common	in	local	usage	in	those	languages.	The	
Indigenous	place	name	is	used	first	to	recognize	prior	occupaAon.	

	
• 	The	Northwest	Territories,	Yukon,	Alberta	and	Nunavut	where	they	are	in	

local	use.		
	



Alternate	Name(s)	in	Canada		

	
	
	

		JurisdicAons	that	afford	some	recogniAon	of	Alternate	names,	include:	
	
• 	Ontario	will,	where	one	name	enjoys	greater	local	usage	than	others	

designate	it	as	Official	Name	and	the	other(s)	designated	as	the	Alternate	
Official	Name(s)	that	can	be	displayed	in	conjuncAon	with	the	Official	Name	
in	some	circumstance.	

	
• 	Yukon	recognize	Alternate	Names,	different	from	the	Official	Name	when	it	is	

in	common	and/or	local	use	but	only	the	Official	Name	will	be	used,	
recognized	Alternate	Names	facilitate	the	preservaAon	of	the	First	NaAon	
languages.	There	can	be	up	to	four	Alternate	Names	for	one	feature,	due	to	
the	overlap	of	the	Yukon	First	NaAon	TradiAonal	Territories.		

	
• 	Canada,	Ontario,	Manitoba,	New	Brunswick	and	Québec	(bilingual	provinces)	

accord	some	recogniAon	to	Dual-names,	Translated	Equivalent	Name	and	
Alternate	Names	in	the	English	and	French	languages	in	certain	areas	and	
circumstances.	

		



WriMen	Indigenous	Language	

	
	
	

				Indigenous	languages	are	usually	oral	
languages	but	there	are	some	wriIen	
representaAons	e.g.	pictographs	on	buffalo	
hides,	petroglyphs	in	stone,	temporary	
markings	using	charcoal	on	bark,	etc.	
	

Canadian	Syllabics	
	
Canadian	Indigenous	languages	in	syllabic	

script	consists	of	a	symbol	represents	a	
syllable	(usually	a	sequence	of	consonant	+	
vowel)	rather	than	a	single	sound,	and	in	
which	consonants	are	modified	in	order	to	
indicate	an	associated	vowel—in	this	case	
through	a	change	in	orientaAon,	which	is	
unique	to	Canadian	syllabics.	They	are	
usually	expressed	in	a	syllabaries	that	
contains	all	possible	variaAons.		

Lakota	:	Lone	Dog	Winter	Count	

Áísínai'pi	NaAonal	Historical	Site	(WriAng	on	Stone)		



Evans'	script,	as	published	in	1841.	

Canadian	Syllabics	

	
	
	

		Originally	created	in	1840	by	English	
missionary	James	Evans	for	two	languages,	
Swampy	Cree	and	Ojibwe	it	was	rapidly	
indigenized	and	spread	to	new	
communiAes	before	missionaries	arrived.	
Missionary	work	in	the	1850s	and	1860s	
spread	syllabics	to	western	Canadian	
Ojibwe	dialects	(Plains	Ojibwe	and	
Saulteaux)	and	east	across	Ontario	and	into	
Québec,	reaching	all	Cree	language	areas	as	
far	east	as	the	Naskapi	including	the	
AAkamekw,	Montagnais	and	Innu	people	in	
eastern	Québec.		
	

In	1876,	the	Anglican	missionary	Edmund	Peck	taught	syllabics	to	the	Inuit.	
French	Roman	Catholic	missionaries	expanded	syllabics	to	Athabaskan,	
invenAng		a	large	number	of	new	basic	characters	to	support	the	radically	more	
complicated	phoneAcs	of	Athabaskan	languages	including	Slavey	and	
Chipewyan	with	variants	in	Blackfoot.	

	
	
.		



Indigenous	Language	Orthography	

	
	
	

		• 	“orthography”	is	a	standardized	system	for	wriAng	a	specific	language,	it	
includes	symbols	to	write	the	language	and	convenAons	for	which	sound	a	
symbol	is	intended	to	make.		

	
• 	Some	Indigenous	Groups	may	be	reluctant	to	establish	a	wriAng	system	e.g.	

Pueblo	de	CochiA	in	New	Mexico	–	as	a	wriIen	language	will	limit	the	
control	they	have	over	that	language	and	its	teachings	

	
• 	The	standard	system	is	the	linguisAc	orthography	based	on	the	

Interna?onal	Phone?c	Alphabet	(IPA)	from	the	InternaAonal	PhoneAc	
AssociaAon,		established	in	1886	in	Paris	that	provides	a	notaAonal	
standard	for	the	phoneAc	representaAon	of	all	languages.		

	
• 	The	IPA	based	on	the	Roman	alphabet,	some	Greek	leIers,	special	symbols	

and	diacriAcs	(diacriAc	is	a	mark	put	above,	below,	through	or	on	a	leIer	
that	modify	the	sound	of	that	leIer	or	symbol)	can	express	Indigenous	
languages	either:	phoneAcally	–	express	the	sounds	of	all	words;	or	
phonemically	–	showing	only	those	details	which	are	unpredictable	based	
on	the	sound	structure	of	the	language.		



IPA	&	Americanist	Variants	

	
	
	

		Indigenous	Groups	in	BriAsh	Columbia	
that	use	the	IPA’s	LinguisAc	Orthography	
include	the	χʷmθk̓ʷiʔəm Hən̓q̓əm̓inəm ̓ 
whose	territories	include	Vancouver.	
	
		However,	other	Indigenous	Groups	in	
BriAsh	Columbia	generally	use	local	forms	
of	the	non-standard	Americanist	variant	of	
the	IPA’s	LinguisAc	Orthography	which	
relies	heavily	on	leIers	modified	with	
diacriAcs.		These	include	the	
Nłeʔkepmxcín (S’Klallam)	which	is	spoken	
along	the	Fraser	River	from	Spuzzum	to	
LyIon,	as	well	as	around	the	Thompson	
River	and	in	the	Nicola	Valley	.	

 
 

 

CONSONANTS (PULMONIC) © 2015 IPA

 Bilabial Labiodental Dental Alveolar Postalveolar Retroflex Palatal Velar Uvular Pharyngeal Glottal

Plosive                       
Nasal                       
Trill                       
Tap or Flap                       
Fricative                       
Lateral 
fricative                       
Approximant                       
Lateral 
approximant                       

Symbols to the right in a cell are voiced, to the left are voiceless. Shaded areas denote articulations judged impossible. 

CONSONANTS (NON-PULMONIC) 

Clicks Voiced implosives Ejectives

 Bilabial  Bilabial  Examples: 

 Dental  Dental/alveolar  Bilabial 

 (Post)alveolar  Palatal  Dental/alveolar 

 Palatoalveolar  Velar  Velar 

 Alveolar lateral  Uvular  Alveolar fricative 
 

VOWELS 

Front Central
  

Back

Close      
     

Close-mid     
     

Open-mid    
     

Open     
Where symbols appear in pairs, the one 
to the right represents a rounded vowel. 

OTHER SYMBOLS 

 Voiceless labial-velar fricative   Alveolo-palatal fricatives 

 Voiced labial-velar approximant   Voiced alveolar lateral flap 

 Voiced labial-palatal approximant   Simultaneous and 

 Voiceless epiglottal fricative 
Affricates and double articulations 

can be represented by two symbols 

joined by a tie bar if necessary. 

 Voiced epiglottal fricative 

 Epiglottal plosive 
 

 

SUPRASEGMENTALS 

 Primary stress 

 Secondary stress 

 Long  

 Half-long  

 Extra-short  

 Minor (foot) group 

 Major (intonation) group 

 Syllable break  

 Linking (absence of a break) 
 

DIACRITICS Some diacritics may be placed above a symbol with a descender, e.g. 
 Voiceless    Breathy voiced    Dental  

 Voiced    Creaky voiced    Apical  

 Aspirated    Linguolabial    Laminal  

 More rounded    Labialized    Nasalized  

 Less rounded    Palatalized    Nasal release  

 Advanced    Velarized    Lateral release  

 Retracted    Pharyngealized    No audible release 

 Centralized    Velarized or pharyngealized  

 Mid-centralized    Raised  ( = voiced alveolar fricative) 

 Syllabic    Lowered  ( = voiced bilabial approximant) 

 Non-syllabic    Advanced Tongue Root  

 Rhoticity    Retracted Tongue Root  
 

TONES AND WORD ACCENTS 

LEVEL   CONTOUR

or 
Extra  or Risinghigh 

 
 High Falling

 
 Mid 

High
rising

 
 Low 

Low
rising

 
 

Extra Rising-
low falling

Downstep  Global rise 

Upstep  Global fall 

 

THE INTERNATIONAL PHONETIC ALPHABET (revised to 2015) 

Typefaces: Doulos SIL (metatext); Doulos SIL, IPA Kiel, IPA LS Uni (symbols) 
 

 



Prac3cal	Alphabe3cal	Orthographies	

	
	
		An	alphabet	is	a	type	of	wriAng	system	in	which	a	set	of	symbols	(leIers)	
represents	the	disAncAve	sounds	(or	phonemes)	of	a	language.		PracAcal	
alphabets	generally	try	to	use	only	those	symbols	found	on	an	English	
typewriter	keyboard,	although	a	few	extra	leIers	or	diacriAcs	(such	as	accents,	
underlines,	or	bars)	are	o]en	needed.		
	
Many	Indigenous	languages	have	relaAvely	newly	developed	pracAcal	
alphabets	which	differ	significantly	from	the	linguisAc	orthography.	E.g.	:	

As	they	have	developed	independently,	these	
pracAcal	alphabets	may	differ	from	each	other	as	
to	which	symbol	is	used	to	represent	which	sound.	
Orthographies	which	show	a	close	correspondence		

between	leIers	and	sounds	–	ideally,	one	disAnct	leIer	for	each	disAnct	sound	
-	are	described	as	phonemic.	Many	rely	on	combinaAons	of	two	to	four	leIers	
to	represent	certain	sounds	–	but	they	are	more	phonemic	than	English.	
	
		The	Quw’utsun’	Hul’q’umi’num’	of	Vancouver	Island	have	chosen	a	pracAcal	
alphabet,	this	ensures	that	their	language	can	be	wriIen,	typed,	and	used	in	
email	with	ease.		

 
Linguistic orthography xʷ χ 
Language   
Hul’q’umi’num’ hw x 
Nuučaan̓uɫ xʷ x ̣
X̅a'’islak̓ala x° x̄ 
Secwepemc cw x 
 



Unicode	and	Open	Standards	

	
	
	• 	Technical	barriers	to	the	input,	storage	and	display	of	Indigenous	Place	

Names	in	Indigenous	languages,	whatever	the	orthography	have	been	
overcome.	Input	can	be	accommodated	by	keyboard	overlays	or	macros.	

	
• 	All	modern	databases,	including	the	GNBC	Database,	are	capable	of	storing	

text	in	the	open	internaAonal	standard	.XML	or	some	variant	and	those	
formats	are	Unicode®	based.		

	
• 	Unicode	9.0,	has	since	Unicode	3.0	in	2003,	allows	for	storage	of	Indigenous	

languages,	special	characters	and	diacriAcs	in	IPA	and	most	Canadian	
Indigenous	syllabic	languages	with	addiAons	forthcoming.		

	
• 	Indigenous	languages	can	be	displayed	by	most	modern	operaAng	systems,	

word	processing	programs	and	browsers	using	the	appropriate	fonts	
	
• 	Depending	on	the	database	metadata	structure,	there	will	be	a	language	

field	with	an	InternaAonal	Standards	OrganizaAon	(ISO)	code	for	any	
language,	including	Indigenous	languages.		Ontario	and	the	GNBC	Database	
have	this	language	field.	



Romaniza3on	

• 	The	UNGEGN	at	the	First	Conference	in	Geneva	(1967)	passed	ResoluAon	9	
recommending	an	agreement	on	a	single	RomanizaAon	system	based	on	
scienAfic	principles,	for	each	non-Roman	alphabet	or	script	language.		

	
• 	This	is	expressed	in	the	GNBC’s	Principles	and	Procedures	for	Geographical	

Naming	(2011),	Principle	8	which	provides,	
	A	name	should	be	adopted	in	a	single	language	form,	although	other	forms	may	be	
accepted	where	in	use	and	when	sancAoned	by	the	appropriate	names	authority.	A	
name	should,	where	possible,	be	wriIen	in	the	Roman	alphabet….		

	 	The	first	note	to	this	Principle	says,	
	Names	of	Inuit	and	Amerindian	origin	are	normally	approved	in	Roman	orthography,	using	the	standard	
leIers	and	diacriAcs	available.	In	some	names	of	Aboriginal	origin	in	BriAsh	Columbia,	the	apostrophe	is	used	
to	indicate	the	gloIal	stop.	…	

	

• 	This	means	that	only	Indigenous	Languages	with	PracAcal	Alphabet	
Orthographies	can	qualify	for	official	names.	

	



Names	Board	in	Canada	:	Romaniza3on	

• 	JurisdicAons	that	have	express	RomanizaAon	policies	include:	Canada	on	
Federal	lands,	BriAsh	Columbia	and	Québec	with	diacriAcs	in	Variant	
Names	only.		

	
• 	JurisdicAons	who,	by	adopAon	of	the	GNBC	Principles	and	Procedures	for	

Geographical	Naming	(2011),	have	implicitly	endorsed	RomanizaAon	
policies	include:	New	Brunswick,	Nova	ScoAa,	Saskatchewan,	Prince	
Edward	Island	and	Newfoundland	and	Labrador	including	official	names	in	
InukAtut	in	the	province	as	mandated	by	the	Labrador	Inuit	Land	Claims	
Agreement	(2005).	

	
….	However:	
	
• 	JurisdicAons	that	allow	non-Roman	orthographies	include:	Manitoba	and	

Alberta.		
	



Territory	Name	Boards	:	Romaniza3on	

		• 	The	Northwest	Territorial	Government	recognizes	11	official	languages,	
with	the	9	Indigenous	language	being	expressed	in	all	3	orthographies	for	
official	place	names.			

	
• 	Yukon	allows	the	expression	of	Indigenous	place	names	in	LinguisAc	

Orthographies	and	PracAcal	Alphabet	Orthographies.	
	
• 	Nunavut	recognizes	Chipewyan,	Cree,	Dogrib,	English,	French,	Gwich’in,	

InukAtut	(Inuvialuktun	and	Inuinnaqtun)	and	Slavey	as	official	Languages	
of	Nunavut.		There	are	two	official	orthographies	in	InukAtut,	a	-	syllabic	
orthography,	"Qaniujaaqpait",	and	Roman	orthography,	"Qaliujaaqpait".		
All	InukAtut	and	Inuinnaqtun	names	shall	be	approved	according	to	the	
orthographic	standards	established	by	the	Department	of	Culture,	
Language,	Elders	and	Youth.		

	
	
	
	



Indigenous	Naming	Authori3es 

On	April	17,	1982	Canada	re-patriated	its	ConsAtuAon	from		
Great	Britain	by	including,	among	other	things	a	Charter	of	

Rights	and	Freedoms	
(Charter)	in	Part	I	of	the	
Cons?tu?on	Act,	1982.	
	
Aboriginal	Rights	are	set	
out	in	Part	II	of	the	
ConsAtuAon	in	secAon	35	
may	include	aboriginal	
language	and	heritage	
rights.	
	

	









Selected	Bibliography	

	
	

Books	&	Journals	
	
William	Ganong	The	Historical	Development	of	the	Place	Nomenclature	of	New	
Brunswick	(OIawa:	John	Durie	&	Son,	1896	at	<hIp://www.columbia.edu/cu/lweb/
digital/collecAons/cul/texts/ldpd_6072306_000/ldpd_6072306_000.pdf>.	See:	“1.	
Indian	Period”	at	187	to	196.		
	
Eung-Do	Cook	and	Darin	Flynn	“Aboriginal	languages	of	Canada”	at	318	to	333	in	
William	O'Grady	&	John	Archibald	ed.	Contemporary	Linguis?c	Analysis,	(6th	Edi?on)	
(Toronto:	Pearson	Canada,	2008)	at	<	hIps://www.ucalgary.ca/dflynn/files/dflynn/
CookFlynn08.pdf>.	See	also:	The	World	Atlas	of	Language	Structures	Online	at	
<hIp://wals.info>		
	
Lynn	Peplinski,	“AccommodaAng	the	Inuit	majority:	TradiAonal	placenames	in	
Nunavut	today”	in	Ian	D.	Clark,	Luise	Hercus	and	Laura	Kostanski	eds,	Indigenous	and	
Minority	Placenames	:	Australian	and	Interna?onal	Perspec?ves.	(Canberra:	ANU	
Press,	2014)	at	<hIp://press-files.anu.edu.au/downloads/press/p286811/pdf/
ch20.pdf>.		see	also	see	Labrador	Innu	Place	names	at	<hIp://innuplaces.ca/
geographic.php?lang=en>.		
	
	



Selected	Bibliography	

	
	

Websites	
	
Geographical	Names	Board	of	Canada	(GNBC)	at		
hIp://www.nrcan.gc.ca/earth-sciences/geography/place-names/10786		
	
GNBC	Principles	and	Procedures	for	Geographical	Naming	(2011)	at		
hIp://www.nrcan.gc.ca/earth-sciences/geography/place-names/about-geographical-
names-board-canada/9176			
	
United	NaAons	Conference	on	the	StandardizaAon	of	Geographical	Names		at		
hIps://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/default.html		
	
InternaAonal	PhoneAc	AssociaAon	at		
hIps://www.internaAonalphoneAcassociaAon.org			
	
Unicode®	at	hIp://www.unicode.org			
	
The	First	Peoples'	Cultural	Council	website	at	hIp://www.fpcc.ca/Default.aspx		
	
U	OIawa,	Site	for	Language	Management	in	Canada,	The	First	NaAons	and	First	
Languages	at	hIps://slmc.uoIawa.ca/?q=first_languages		



Selected	Bibliography	

	
	
Newfoundland	and	Labrador	:	Geographical	Names	website:		
hIp://www.ma.gov.nl.ca/lands/maps/geographical.html		

PepamuteiaA	Nitassinat	private	iniAaAve	of	the	Sheshatshiu	Innu	First	NaAon	at	
hIp://innuplaces.ca/index.php?lang=en			

	
Nova	Sco3a:		Nova	ScoAa	Geographic	Names	Program	website	at	
	hIps://geonova.novascoAa.ca/place-names			

Ta’n	Weji-sqalia’Aek:	Mi’kmaw	Place	Names,	at		
hIp://mikmawplacenames.ca		The	map	view	is	at	hIp://sparc.smu.ca/mpnmap/		

	
New	Brunswick:		Toponymy	Services	website	at		
hIp://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/thc/heritage/content/
toponymy.html		
	
Québec:	Commission	de	toponymie	full	website	is	in	French	at		
hIp://www.toponymie.gouv.qc.ca/ct/		

The	limited	English	documentaAon	is	at		
hIp://www.toponymie.gouv.qc.ca/ct/english.aspx			



Selected	Bibliography	

	
	

Ontario:	Geographic	Names	website	at		
hIps://www.ontario.ca/page/geographic-names		
	
Manitoba:	Manitoba	Geographical	Names	Program	website	at		
hIp://www.gov.mb.ca/sd/lands_branch/geo_names/		
	
Saskatchewan:	Saskatchewan	Geographic	Names	Program	website	at		
hIp://www.pcs.gov.sk.ca/geographicnames	.		
	
Alberta:	Alberta	Geographical	Names	Program	website	at		
hIp://www.culturetourism.alberta.ca/heritage-and-museums/programs-and-
services/historic-places-research-and-designaAon/geographical-names-program/			
	
Bri3sh	Columbia:	BC	Geographical	Names	Office	website	at		
hIp://www2.gov.bc.ca/gov/content/governments/celebraAng-briAsh-columbia/
historic-places/geographical-names		
	
Yukon:	Geographical	Place	Names	Board	at		
hIp://www.eco.gov.yk.ca/yukon-geographical-place-names-board.html		
	
	



Selected	Bibliography	

	
	

Northwest	Territories:			Geographic	Names	Program	website	at		
hIp://www.pwnhc.ca/cultural-places/geographic-names/		
Cultural	Places	Program	website	at	
hIp://www.pwnhc.ca/cultural-places/		

Official	Languages	of	the	Northwest	Territories	at		
hIp://www.pwnhc.ca/official-languages-of-the-northwest-territories/		
Orthography	Tools	and	Font	Support	website	at	
hIp://www.pwnhc.ca/orthography-tools/		

	
Nunavut:	Toponymy	website	at	
hIp://www.gov.nu.ca/culture-and-heritage/programs-services/toponymy			[Empty]		

Computer	Tools	website	at		
hIp://www.gov.nu.ca/culture-and-heritage/informaAon/computer-tools	/	

	The	Inuit	Heritage	Trust	(IHT)	website	at		
hIp://www.ihA.ca/eng/home-english.html		
IHT	Place	Names	website	at		
hIp://ihA.ca/eng/place-names/pn-index.html?agree=0			
Viewing	Named	Nunavut	Places	in	Google	MyMaps	at	
hIp://ihA.ca/eng/place-names/pn-goog.html		and	Tradi?onal	Inuit	Place	Names	
in	Nunavut	at	<hIp://www.arcgis.com/home/item.html?
id=07a987c2b0aa4d468c315b10298c4749>	



Selected	Bibliography	

	
	
Modern	Trea?es	and	Self-Government	Agreements	Online	at	
hIp://www.aadnc-aandc.gc.ca/eng/1373385502190/1373385561540#s2		
from:	General	Briefing	Note	on	Canada's	Self-government	and	Comprehensive	Land	
Claims	Policies	and	the	Status	of	Nego?a?ons	at		
hIp://www.aadnc-aandc.gc.ca/eng/1373385502190/1373385561540			
	
	
	
	
	


